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特别经济援助和救灾援助: 

特别经济援助方案

向贝宁提供特别经济援助

秘书长的报告

1•大会1981年12月17日第36,208f决议请秘书长继续努力，为向 

负宁提供有效的财政，技术和物质援助的方案调动必要的资源。该决议还请秘书 

长作出安排审查负宁的经济情况以及制定和执行对该国特别经济援助方案的进展情 

况，并就此事向大会第三十七届会议提出报告。

2.按照这次决议，秘书长安排审查特派团于1 9 8 2年7月访问见宁并与该 

国政府进行协商。本文件所附特派团的报告说明了该国的经济和财政状况，并总 

结了在执行特别经济援助方案方面取得的进展。报告还说明了需要紧急援助的一 

些迫切的人道主义需要。

3 .大会第36/208号决议第8段请联合国系统的一些专门机构和其他组织提 

请其理事机构注意负宁的特别需要，以便审议，并在1 9 8 2年7月1 5日以前将 

各理事机构的决定向秘书长提出报告。它们的答复将载于秘书长关于贝宁和其他 

国家——大会请秘书长为这些国家编订特别经济援助方案——的报告（A/37/140)。
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一.导言

1。 大会第三十六届会议审议了秘书长关于向贝宁提供特别经济援助的报告

(AZ36/269),并于第36Z208号决议中完全赞同该报告附件所载特派团的估价 

和建议。

2。 大会同一决议促请国际社会充分支持贝宁政府的努力，为其特别经济援助 

方案调动资金，并请秘书长作出安排审查贝宁的经济情况以及制定和执行对该国特 

别经济援助方案的进展情况。

3。 秘书长安排审查特派团于1 9 8 2年7月1 2日至1 7日访问II宁。特 

派团由主管特别政治问题副秘书长兼特别经济援助方案协调专员率领。

4。 特派团团长曾蒙贝宁人民共和国临时总统伊格纳西•阿德乔•布科先生阁 

下接见，特派团同以规划，统计和经济分析部长为首的各个发展部门的高级官员 

密切合作。也同外交部和负责负宁各方面发展的一些其他部长进行协商。访问 

结束时，并与各国派驻贝宁的外交使团成员举行会议，向他们简报特派团的调查结 

果。

5 .特派团感谢贝宁政府在提供特派团进行工作所需的资料方面所给予的协助 

和充分合作，希望将此列入记录。特派团也感谢联合国开发计划署（开发计划署） 

派在科托努的驻地代表和工作人员提供的协助。
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二.一般观察

6。 特派团注意到在审查期间发生了一些重要情况，会影响到负宁经济和社会 

发展的进度，有些无疑是积极的情况，另一些则不幸是消极的情况。

A.积极的情况 

1.项目的执行

7。 在积极的方面，计划在1 9 7 7至8 0年第一个国家经济和社会发展计划 

期间执行的一些主要项目以及若干别的重大项目，目前都在推行中。这些顼目包 

括贝宁和尼日利亚联合企业在奥尼格布罗设立的水泥工厂；在萨韦的制糖综合企业; 

岸外石油勘探和一项重要的玉米生产项目。可以预期这些企业在不久的将来对災 

宁的经济大有助益。

2。国营和半国营组织的改革和改龜\

8。 特派团的主要报告（A/36/269)曾报导，设立了一个特别委员会对每 

个国营和半国营组织进行评价，由总统担任主席的中央委员会和国家行政理事会 

研究了特别委员会的报告。在审查各公营机构所取得的成果时，联席会议不仅注 

意到原定的目标而且也注意到当前国际经济局势——在这种局势下发展中国家的处 

境特别艰难。

9 •联席会议所采的步骤是以三项原则为基准的：⑻更好地调配现有的资源 

——人力、物力和财力资源；⑽彻底改革公营企业，提高其效率并改订某些公营 

企业的职责，从而改组国家经济部门；（c)改善国营和半国营组织的管理。

10。联席会议结束时，于1 9 8 2年4月2 2日发表一项《最后公报》宣布公 

营企业重大改组的细节。许多企业解散；有些企业同其他企业合并或由其他机构 

承担其职责；另一些企业还维持下去但采取了提高效率的措施。《最后公报》也

Digitized by UN Library Geneva



A/37/131»
Chinese
Page 5

宣布了一些影响深远的经济和财政措施，内容涉及价格政策，薪酬，任用、信贷， 

农业和工业政策。

U。这些影响深远的措施可以预期会使整个经济的效率和生产力大为提高。不 

过，政府认识到，这方面的进展很受下两方面工作的影响：通过人员培训和咨询方 

案提高各级管理技能的工作以及提供机构支助的工作。

3。颁布投资法

12。 自1 9 7 2年以来在贝宁实施的投资法已经修订了。 总统于1 9 8 2年 

5月2 0日颁布负宁的新投资法。该法的规定和保证涉及各种企业——国营企业， 

半国营企业、混合企业、本国和外国的私人投资、以及资本投资需要很长时间才能 

实现利润的经济上重要的企业。该法也载有促进和鼓励中小型本国企业和合作社 

的规定• 该法的条文可向政府索取，编号为第82—005号法令。

13。 这项有明确规定和保证的新法，可以预期会大大提高在贝宁投资的吸引力。

4。对联合国秘书长呼吁的反应

14。 特派团很高兴地注意到，各国和国际组织及政府间组织对1 9 8 1年1 0 

月联合国秘书长的呼吁：为特别经济援助方案下的紧急发展项目捐助》1。49亿， 

作出了令人鼓舞的反应。到1 9 8 2年7月1 7日为止，已提供或确定认捐了

游8, 130万。这项援助将使一些项目能够开始进行或达到完全实施，预期将会 

加强災宁的基础结构和经济基础，进一步推动该国的经济活动和人民社会福利的提 

高。

B。消极的情况 

1。国际收支不平衡

15。初步数字显示，1 9 8 1年贝宁外贸在货物和劳务方面的赤字又进一步增
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加了。 这是国外和国内两方面因素造成的。主要工业化国家经济萧条的持续，

反映为农业商品的需求减少和世界价格下降，对贝宁出口收入造成不利影响；同时, 

持续的全球性通货膨胀又使进口费用增加。国内发展也不好。贝宁1 9 8 0, 

8 1年棉花收成——该国的主要出口品之 比前一年减少36%。

一 16。由于付给生产者的价格提高的结果，预计1 9 8 1/8 2年棉花生产将复 

原。油棕种植的恢复预期也会提高这个地区的产品。

2。干旱

17。 由于千旱，贝宁在1 9 8 0/8 1年歉收。同前一年比较，198 1年 

大多数主要粮食的价格大为提高；主粮价格提高主要影响到住在首都科托努和其他 

城市地区的人民。

18。 不幸地，1 9 8 1，8 2年收成也受到气候的不利影响。在贝宁北部， 

干旱使高梁收成大为减少，而南部第二个雨季（1 9 8 1年9月，1 0月）雨量不 

足造成第二季玉米歉收。政府估计1 9 8 1/8 2年谷物收成将比正常水平少

4 0 %左右。

3。水灾

19。 1 9 8 2年6月，7月贝宁再次经历了反常的气候，该国海岸地区下了异 

常的大雨。造成广泛的水灾，引起人民流离失所、受苦以及特别对科托劳、波多 

诺伏和所有其他海岸居住区的人民健康造成严重的危害。政府估计，约5 0万人 

受影响。其中8万人被迫离家，逃到亲戚或朋友的家里或政府设立的临时住所。 

由于水退得很慢，预计约1，500人还需要在临时住所住几个月。

20。 这种情况使政府必须采取一些特别措施，紧急救助遭受水灾的人民。特 

派团在开发计划署驻地代表陪同下搭乘直升机到过所有受灾的地区。
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21。1 9 8 2年7月2 3日，负宁政府正式请求国际援助，协助其救灾工作。

22 .到1 9 8 2年8月初为止，Ë经认捐了游52 • 5万。世界卫生组织（卫 

生组织）驻贝宁代表支持的一项要求已提交联合国救灾协调专员办事处（救灾专员 

办事处），要求医药、疫苗，消毒剂、毯子，粮食以及修复排水系统和供水系统所 

需的工具和材料。救灾所需物品的详细情况可向日内瓦救灾专员办事处或向贝宁

政府索取。

C .汇率

23。贝宁是法郎区的成员之一，国家货币单位是非洲金融共同体法郎，以5 0 

非洲金融共同体法郎对1法国法郎的兑换率与法国法郎挂钩。

24 •在本报告内，项目费用估计数和各捐助者对建议的方案的捐助额都以美元 

表示。

25. 在A/36/269号文件内，当需要把项目费用估计从非洲金融共同体法郎
/

转换成美元时，所用的汇率是2 5 0非洲金融共同体法郎对1美元。不过，本报 

告所述期间，法国法郎连带非洲金融共同体法郎对其他主要货币贬值了。 当需要 

把非洲金融共同体法郎转换成美元时，特派团所用的汇率是3 3 0非洲金融共同体 

法郎对1美元。

26。 非洲金融共同体法郎的贬值加重了贝宁债务清偿的负担，因为该国的大多 

数外债都在法郎区以外的地方（见第35至36段）。不过，因为贝宁大多数对 

外贸易是在法郎区内进行的，非洲金融共同体法郎贬值预期不会对贝宁的贸易收支 

有显著的影响。
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三•经济和财政 

A.国内生产总值

27. 贝宁政府提供了以下一系列按时价以1 0亿非洲金融共同体法郎计的国内 

生产总值（国内总产值）：

1976 1977 1978 1979 1980 1981

134 149 166 193 225 234

由于贝宁1 9 8 0年的全面通货膨胀率估计为12%而1 9 8 1年的则稍为高一点 

(12» 5至13. 0% ),因此这些数字指出1 9 8 1年贝宁的经济实际上是衰退的.

28. 但是，应当指出的是，由于缺少某些统计数据，特别是缺少关于最近期间 

货物和劳务产出的直接数据，因此要评价贝宁经济的演变情况是有很大困难的。 

由于诸如农业和商业这样重要部门的大部分活动都是在货币经济范围以外进行的， 

因而促使统计方面的困难更为加深.

29. 特派团获悉，已有安排让贝宁得到一些技术援助以邦助克服这种情况；但 

是，要使这种援助能发生效用和保证在国家统计方面的连续性和有进展，便需有加 

速的训练方案。

政府预算

30.通过继续采取严紧控制开支的政策及改善和扩大税收的办法，贝宁政府能 

继续使经常预算有剩余。但是，这些剩余只能资助政府的一小部分的投资方案. 

外援仍然是执行该国发展方案所必需的。
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表î.预算收支

(以百万非洲金融共同体法郎计）

19 7 9 1 9 8 0 19 81 1982*

财政收入 31 833. 6 35 511.5 38 861.6 50 937.0

其中国际贸易的

税收和关税 17 241. 1 23 146.2 • • •

支出 21 293. 0 24 176.3 31 071.6

人员 14 427. 5 16 346.5 21 076.9

物资 2 065. 0 2 281.2 2 368.9

其他 4 800. 5 5 548.7 7 625.7

剩余 10 540. 6 11 335.2 7 790.0

概算

31•政府人员的工资和薪金占中央政府开支的三分之二.外贸的关税和税收 

是财政收入的最重要来源，1»8 0年占65%.

C.国际收支

32*外贸方面的严重不平衡继续是贝宁国际收支的一个特征.1 9 7 9和1 

980两年，官方出口收入不到进口费用的一半.在这两年内，每年的对外商品 

贸易的逆差约为5801乙非洲金融共同体法郎.1 9 8 1年的初步数据显示这个逆 

差还要更大.
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33. 这些逆差大部分已由公家和私人的汇兑和资本净流入来支付.其次是借 

助于各金融机构.

34. 贝宁政府正在仔细研究贝宁其邻国之间无记录贸易的问题.无记录出口 

和再出口占了贝宁对外贸易中的绝大部分•

表2.国际收支

(以百万非洲金融共同体法郎计）

19 7 9 19 8 0

商品贸易 -58, 400 -57, 500

货物和劳务 -44, 900 -44, 000

汇兑 + 21, 800 + 21, 800

非货币资本 + 20, 400 + 20, 400

货币资本* + 2, 700 + 1, 800

*加号H~)表明资产减少或债务增加。

35. 1 9 8 1年底，贝宁的外债达1471亿非洲金融共同体法郎.虽然这 

笔总数与1 9 8 0年底的1319亿#洲金融共同体法郎的数字相比是增加了，但 

是，贝宁外债的增加率已大为减缓（见表3 )。

36. 不过，由于大部份债务是向法郎区以外借的，1 9 8 1与1 9 8 2年的非
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洲金融共同体法郎的贬值，将使贝宁还债的负担大为加重。

表3。歷

(以百万非洲金融共同体法郎计）

1979年底 1980年底 1981年底

本金 60, 447。2 105, 328.7 123, 646.4

利息和其他费用 13, 51&5 26, 535.9 23, 461.4

债务总额 73,965.7 131,864 6 147, 107.8
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E。执行 1977— 1980 年 

第一个发展计划的进展情况

37. 贝宁的发展方案是在1 9 7 7 — 1 9 8 0年国家第一个经济和社会发展计 

划范围内进行的。每年的实际投资开支已从1 9 7 7 / 7 8年的2741乙非洲金融 

共同体法郎增至1 9 8 0 / 8 1年的430j乙非洲金融共同体法郎。

38。 获得平均执行率46. 9 %该计划最初三年的开支总额达1143亿非洲金融 

共同体法郎。贝宁政府已查明在执行其发展方案中的几个限制因素。

3a第一，由于发展开支中约有五分之四是由外来资源资助的，因此政府执行 

一项投资方案的能力便极有赖于这些资金的充足、源源不断和可预知《

40„第二个限制因素就是缺乏资金来满足一些捐助者对于当地筹资捐款的要求。 

如果各捐助国能免除这项要求^将是最大的邦助。

4 L第三个困难就是缺乏财政资源来支付某些项目所需要的经常费用。在各 

项目能自己维持以前，请各捐助国考虑支援，以邦助支付这些项目的全部或部分的
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费用.

42. 为了加速和便利执行其发展方案，贝宁政府这方面已采取措施克服多方面 

的限制因素：政府的批准程序业已审查和阐明；付款程序业已简化；为项目设计、 

建筑研发等要求给予提供并得到了更多的技术援助.

43. 但是，执行贝宁投资方案的一个严重限制因素，仍是缺乏合格的中级人员. 

这种缺乏几乎在所有的经济部门都显而易见，阻碍着在诸如供水和筑路等重要领域 

的项目的执行，
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四.调动外来资源

44贝宁政府在执行其发展方案方面急于与各捐助国建立密切的伙伴关系。 

它在本报告所包括期间已采取重要的步骤，促进其与各捐助国和捐助机构的有益关

系.

45。 1 9 8 1年9月，贝宁政府代表参加了在巴黎举行的联合国最不发达国家 

问题会议.一份列有需要外援的优先发展项目清单业已提交该会议。

46。 1 9 8 1年1 0月，联合国秘书长给各成员国一封附有特派团主要报告的 

信（A/36/269 ),说明贝宁面临的严重的经济和社会问题，并呼吁提供慷慨援 

助，使贝宁政府能执行一项建议的短期和中期发展方案.同时，附有特派团报告的 

信也送交联合国各有关机构和组织以及有关区域和区域间的组织和金融机构。国 

际社会作出了令人鼓舞的反应，详情见第五节.

47。 为了促进对贝宁的发展工作、需要和目标的了解，该国政府决定在开发计 

划署合作下，于1 9 8 3年下半年在科托努举办一个发展伙伴园桌会议。贝宁政 

府希望所有应邀的本来捐助国和可能的捐助国都会出席该会议并充分参与讨论。

它希望这个会议会导致对将于1 9 8 3年开始的贝宁国家发展计划的积极响应。
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五.对联合国特别经济援助方案的国际响应

48. 1 9 8 1年5月，派往贝宁的机构间特派团经与见宁政府协商所拟订的特 

别经济援助方案，要求提供计达14, 930万美元的国际援助.

49. 根据贝宁政府向第一审查团提供的资料，到1 9 8 2年7月1 7日为止有 

关向贝宁的特别经济援助方案已经提供或承诺的国际援助总额，计达8130万美元 

(参看表4和5 ).

50. 援助中有4 0 %以上是关于为贝宁城乡地区提供饮用水的项目.已经或 

承诺的援助总额中另有3 0 %是关于粮食和保健的方案；而所有的保健项目都得到 

一些响应。大多数农村发展项目得到了国际社会的一些响应，但是，诸如国家种 

子繁殖计划和帕拉库兽医诊断化验室等重要项目，却仍未筹到资金。

51. 令人遗憾的是，三个建议的促进贝宁农产工业的项目仍未筹到任何资金， 

教育领域的若千项目也是如此.

52. 鉴于贝宁政府正在努力推行的关于发展的统筹办法，以及各个别项目之间 

和各部门之间的相互关系，希望所需要的更多资金即将筹得.

53. 从表4中可以看出若干项目费用的最初估计数已有所改.所作的修改包 

括：重新拟订各个项目，使其更符合政府的政策；加入对各项目所进行的技术研究 

的结果以及经修改的费用估计数；和扩大若干项目的规模和期间.
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表4.对联合国特别经济援助方案的国际响应

按部门列出的估计费用和截至1 9 8 2年7月1 7日的

已经提供和承诺的捐款的状况 

(以美元计)

(根据贝宁政府、捐助国和联合国提供的资料）

最初的项目 钉正项目 已经提供和确定

费用估计数 费用估计数 承诺的外来供资

•.发展援助需要

A.农村发展 41 326 852 

B •运输 26 210 000 

c.用水 30 050 000

D .工业和建筑 5 95〇 〇〇〇 

E.人力资源发展24 99〇 〇〇〇

H8 86〇 6〇〇

23 785 75〇 

30 〇5〇 〇〇〇

8 750 〇〇〇

6〇 〇69 210

5 784 65。

8 9^9 〇〇〇 

34 836 9〇〇

1 361 75〇

6 630 396

共计 128 526 852 171 515 56〇 57 562 696

保健和粮食需要

A.保健 2 980 〇〇〇 22 926 lH〇 10 50U 588

B.粮食 17 800 000 17 800 000 13 244 010

共计 20 780 000 4〇 726 lU〇 23 748 598

总计 149 3〇6 852 212 2U1 7〇〇 81 311 294
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表5.截止1 9 8 2年7月17日止项目费用及捐款情况

(以美元计）

(根据贝宁政府、捐助囿和联合国提供的资料）

项目 项目费用

外资筹措

已提供 或已认捐

编号 名称 最新估计数 数颔 经费来源

一、发展援助需要

A.农村发展

A—1国家种子繁殖计划 15 205 000 -

A—2建造房舍供农业研究实验室之 2 457 〇〇〇 5〇 〇〇〇 开发计划署

用

A—3援助粮食作物研究方案 2 457 〇〇〇 38 〇〇〇

151 515

世界粮食计划署 

援助与合作基金

A-4帕拉库兽医诊断实验室 I 642 〇〇〇 •一

A—5发展和改进养羊业 1 333 〇〇〇 麵

A—6改善畜产品的销售 3 3b3 75〇 10 000 联合国粮食及农

业组织

A-7木炭生产企业 1 609 〇〇〇 44 〇〇〇)
1 7^5 510) 粮食计划署

A—8对錁林覆盖进行长期监测 1 099 800 33〇 〇〇〇

146 875

阿拉伯湾基金

联合国环境观划

署

A—9加强国家灌溉相农业水利发展 1 348 000 176 〇〇〇 稂食计划署

公司以及开发贝宁水资源（初 

步阶段）

A-10农业调查和建立长期农业统计 

系统

3 〇歹4 050 20 0C0 开发计划署，稂

农组织
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外资筹措

项 M 项目费用 

最新估计数

已提供 或已认捐

编号 名称 数额 经费来源

A-ll 农业研究设备和技术援助实 3 021 000 1*0 000 开发计划署，稂

验室 农组织

15 15〇 援助与合作基金

(已证实）

A-12 奥克帕拉牧场 5 072 000 1 521 6〇〇 协商委员会

A—13 供尼日尔河流域渔民使用的 1 〇91 〇〇〇 一

设备

A-14 向全国植物保护服务提供援 3 〇〇〇 〇〇〇 150 000 开发计划署/粮

助 农组织

6io 〇〇〇 德意志联邦共和

国

A-15 援助家庭经济 2 643 000 250 000 稂食计划署
25 000) 
84 oooj 稂农组织

79 000
联合国妇女十年

自愿基金

250 000 开发计划署

18 〇〇〇 联合国儿童基金

会

A项共计 48 86b ooo 5 764 650
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外资筹措

项目 项目费用 

最新估计数

已提供 或已认捐

编号 名称 数额 经费来源

B.运输

T-I 全面运输计划 600 000 -

T-2 科托努的新出口公路 7 68〇 〇〇〇 3 ooo oooa 阿拉伯利比亚民

众国

T-3 莫诺河和萨祖河上的桥梁 7 575 75〇 4 375 000 西非开发银行

T—4 修复和改善科托努和萨韦之间 7 95〇 〇〇〇 1 574 〇〇〇 援助与合作基金

I 〇 〇公里长的铁路轨道

B项共计 23 785 75〇 8 9^9 〇〇〇

C.座

W—1 乡村的饮水供应 10 000 000 1 800 000 联合国资本发展

基金

1 ^0 000 石油组织/儿童

基金会

4 5〇〇 〇〇〇 欧洲开发基金

5 〇〇〇 000 协商委员会

176 37〇 稂食计划署

3〇〇 000 开发计划署

9〇 〇〇〇 多边来源

439 436 荷兰

1 434 O^k 瑞士
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外资筹措

项目 项目费用 已提供 或已认捐

编号 名称 最新估计数 数额 经费来源

W-2都市水利发展 19 200 000 800 000 丹麦国际发展机

V*：.

9〇 91〇) 
515 15〇)

18 〇89 〇〇〇

构

非洲开发基金/

非洲开发银行

德意志联邦共和

W—3加强全国水文网 85〇 〇〇〇 200 000

国

开发计划署/石

c项共计 5〇 〇5〇 000 54 836 9〇〇

油组织/欧洲

开发基金

D.工业和建筑

1.农产工业

1—1 利用甘薯工业生产可溶性粉 2 5〇〇 〇〇〇 -

工一2利用木薯生产加里和淀粉 2 9〇〇 〇〇〇 -

工一3加强贝宁农业设备合作社 35〇 〇〇〇 -

小计 5 75〇 〇〇〇 -

2.建筑材科和建筑工业

C-1建筑使用材料的研究和犮展 95〇 〇〇〇 1 225 了50 开犮计划署

100 000

72 000

开犮计划署X循

环基金

联合国人类住区

中心（生境）
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外资筹措

项目 项目费用 

最新估计数

已提供 或已认捐

编号 名称 数额 经费来源

C-2 分析目前住房状况并就营造 lK)0 000 54 〇〇〇 联合国人类住区

相住房政策作出提案 中心

c-3 为六个区首府拟订城镇计划 650 000 b

C—4 对全国领土进行照相测图勘 1 000 000 -

查

小计 3 〇〇〇 000 1 3él 750

d项共计 8 750 000 1 56I 750

E.人力资源的发展

1.魅

E-1 兴建相装备两百所小学 5 300 00。 1 600 000 资本发展基金

1 S65 470 荷兰

45 450 儿童基金会

431 6ii〇 稂食计划署

B-2 中学实验室（1 0 0 ) 5 013 600 -

E-3 中学车间（3 0 ) X 023 000 -

E—4 一所大学学生宿舍 1 656 〇〇〇 -

E-5 五个大学科系 20 792 000 -

E~~6 大学图书馆 1 094 〇〇〇 -

E-7 工业学校（2 2 ) 14 922 61c _

小计 49 7〇1 210 3 942 560
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项目 项目费用

外资筹措

已提供 或已认捐

编号 名称 最新估计数 数额 经费来源

2.规划和训练

P—I家庭预算调查• 2 000 000 -

P—2人力资源规划 1 500 000 625 〇〇〇 开发计划署/囿

际劳工组织

P-3为国营企业训练管理人员 2 050 000 273 966 开发计划署/劳

工组织

小计 5 55〇 〇〇〇 893 966
3。劳力密集的职业

1<-1劳力密集的公共建筑工程 4 818 〇〇〇 510 〇5〇 开犮计划署

424 了叱 挪威

2b2 000 意大利

537 〇6〇 稂食计划署

75 〇〇〇 开犮计划署

小计 4 818 〇〇〇 1 7S3 870
E项共计

一共计（发展援助需要）

6〇 〇69 210 6 65® 396

5.1.562 696

二、保健和稂食需要

A.保健

H—1乡村保健单位（人员训练和 2 722 51〇 17〇 000 儿童基金会

提供药剂） 681 813 荷兰
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外资筹措

项目 项目费用 

最新估计数

已提供 或已认捐

编号 名称 数额 经费来源

H-2 扑灭虐疾运动 4 0 9〇 910 36 6〇〇 卫生组织/海湾

囿家

H-3 推广疫苗和免疫方案 4 〇〇〇 〇〇〇 226 7〇〇 卫生组织/儿童

基金会

4 6 0所公共保健中心和地区医 7 956 36〇 1 kôo ooo 资本发展基金

院的建造和设备 3 8lt〇 ooo 德意志联邦共和国

102 000 儿童基金会

581 2Ô0 瑞士

1 276 590 曰本

H-5 医院添置设备 3 636 360 T 500 儿童基金会

1 702 120 曰本

H-6 医务辅助人员的训练和推广设 520 000 420 ooo 卫生组织

施

A项共计 22 〇26 lltô 10 5〇4 588
B 稂食

医院病人食物的供应（3年） 1 000 000
F-2 援助哺乳母亲和婴儿 b 5〇〇 ooo _

F-3 学童食物的供应（学校食堂—
4 5〇0 000 1 672 ooo )

3年） 6 982 000e >稂食计划署

F—4 社区发展项目（3年） 2 5〇〇 ooo l i<o3 ooo )

1 320 95〇 )稂食计划署 

55〇 〇〇〇 )
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外资筹措

项目 项目费用 已提供 或已认捐

编号 名称 最新估计数 数额 经费来源

î1一5预算支助 5 5〇〇 〇〇〇 537 〇〇〇 粮食计划署

B项共计

二共计（保健和粮食）

17 8〇〇 〇〇〇

U〇 726 1?4〇-

313 13〇

455 9〇〇

13 244 010

81 311 294

援助与合作基金

欧洲经济共同体

a也包括国家预算提供的经费在内。

fc在一个别项目下，援助与合作基金提供郎15. 150为七个区首府拟订城镇计划 

相进行环境卫生研究， 

c 1 9 8 3 ~ 1 9 8 5年期间.
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六、摘要

54•第一次考察特派团发现，在1 9 8 1年5月至I 3 8 2年7月期间，在 

贝宁境内有许多重要的发展影响到该国经济和社会发展的进展。

55. 在积极方面，近年来计划的一些重要项目目前已开始执行，可望在不久的 

将来大大促进贝宁的经济。这方面包括水泥、糖和玉米的生产以及沿岸石油的开

发。

56. 贝宁政府已开始进行一系列的机构和程序改革，以期提高国内和外来资源 

的使用效率a 该国政府有关改革和改组国营组织和半国营组织的决定将可提高效 

率、促进生产和增加产出。该国政府认识到.必须提高各级的管理技术以配合这 

些措施。

57. 总统于I 9 8 2年5月颁布经修订的贝宁《投资法》。这一发展应有助 

于增强贝宁投资的吸引力

58. 此外，特派团发现国际社会对特别经济援助方案所列各个项目的反应令人

鼓舞，特派团主要报告U，36,269)中已予详述„ 捐额数额约达$81, 300， 

000,高于1982年7月17曰前提供或确定认捐的原方案费用的半数。这一 

援助便许多项目得以进行或接近完成，将可巩固贝宁的基础结构和经济基础，并且 

促进贝宁人民的经济和社会福利。 I

59. 该方菜中若干项目的估计费用已予订正增加。订正的方菜费用达邱2 12, 

200, 000. 在有些情况下，由于直新拟订项目便其更为符合政府政策而得出订 

正费用。而在另外一些情况下.则由于考虑了技术研究结果和積确的估计费用If 

得出订正费用。

60. 令人遗憾的是，1 9 8 1 /8 2年间，贝宁的气候条件很不利• 政府早

期根据不完全的统计计算的估计数显示，由于干旱和雨量不规# 19 8 1X82
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年谷物收成将比正常产量减少约4 0 %.

61. 此外，在1 9 8 2年中期，该国沿岸地区雨量特别多而且集中，造成大规 

模水灾.该国政府制定了若干特别紧急措施救济水灾灾民，并于1 9 8 2年7月 

2 3曰正式要求国际对这些工作给予援助.截至1 9 8 2年8月初为止，已认捐 

款额达S525. 000•

62. 特派团指出，初步估计显示1 9 8 1年贝宁对外商品贸易逆差比1 9 8 0 

年更高，约达5 8 0亿非洲金融共同体法郎# 至于内部结存方面，特派团犮现由 

于该国政府采取严格控制开支政策及设法增加收入，此1981年经常预算中也继 

续有一些结余.不过，这笔款额只能为该国发展方粢中的很小一部分提供经费， 

该国发展方案还必须继续依靠外来援助.

63. 特派团获悉，该国政府为促进它国对贝宁的发展努力、需求和目标的了解, 

已决定于1 9 8 3年1月下半月在科托努举办一次发:展合作者园桌会议^ 在该次 

会议上，该国政府将提出并说明囿家犮展计划为为1 9 8 3至1 9 8 7年期间所制 

订的犮凌战略》 该次会议也将提供机会，让该国政府同其犮展合作者就确保有效 

动员和利用外来资源逬行犮展方茱的办法交换意见.
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七、特别经济援助方案个别项目的进度报告

一、 发展援助需要 

A。 农村发展

1 • M
64。 农业、畜牧业、林业和渔业约占贝宁国内总产值百分之4 5。 农业产品 

出口——主要是榨油子、棉花、可可和咖啡约占贝宁贸易出口的百分之70。

65。 在过去1 2个月期间，政府采取了各种措施来改进农业机构的工作、增加 

农产和对农人提供更多的援助。

(a)改组农业机构

66. —个公立委员会已经完成对农业部门每一准国营组织的工作的评价，结果 

决定对他们的职务和责任作出若干基本改革。改革范围包括把农村发展区域协调 

中心（农犮协调中心）的实力加强和把许多农业活动合并成为为数较少的国营企业。 

例如国家农业发展公司（农发公司——这一企业从事于进口生产方面的投入物资， 

即肥料、杀虫药剂、轻型农业设备、轧棉机）、农产品价格稳定基金（农价稳定基 

金）和贝宁国家商务和出口公司（贝宁出口公司一这一企业负责出口贝宁的农产品和 

水泥及烟萆，并负责一个花生剥壳厂）已经合并成为一个机构：国家农业产品公司 

(农产公司）。有些机构已经撤消，例如改善牲畜产品销售处，SONAPECHE 

现已規定由农发协调中心负责管理轧棉厂、烟叶切碎中心、和花生生产和加工场以 

及合作植物园。
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⑼增加农业生产

67.在这一年内，政府对农村发展推行综合办法，并在世界银行援助下于博尔 

古和祖两个地方举办了若干综合农村发展项目。

⑹援助农人

68 .政府已开始采取目的在增多农业投入物资供应以使农人能够提高产量和保 

护植物免受病虫害的许多措施。政府也在研究如何销售当地农产品的改良方法。

69。不幸的是，1 9 8 1年该国又因一些地区雨水不调匀和雨量不足而使粮食 

生产大减。

2.项目状况

70.特别经济援助方案包括求达下列目的各种项目：改良各类出口作物和粮食作 

物的栽培方法，扩大耕地面积，尽量开拓河海渔业，改良牧场使用方法以发展畜牧业， 

扑灭舌蝇，改进兽医服务，和改进销售方法。下面简述农村发展部门各种项目所 

获进展情况：

A—1国家种子繁殖计划

(原估计费用：游15, 205, 000)

71 .这是一种多方面的项目，其中有一部分现正由欧发基金资助进行。目前 

集中注意于种子的生产、贮备和保存，并也注意谷类植物。一种促进种子繁殖， 

特别是促进木薯属植物繁殖的植物环境卫生管制方案现已制定出来。如果国家木 

薯植物繁殖方案今年成功，那就可能举办一种为期两、三年的新项目。基本种子 

的生产由国家投资基金（投资基金）资助$ 81，250。

A — 2建造房舍供农业研究实验室利用

(原估计费用：S 2, 457, 000 )
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72. 政府计划建造这四个实验室所需的房舍，已有相当时间了。 计划在农业 

土壤学房舍的旁边建造农作物保护实验室。开犮计划署捐了 一笔为数不大的捐款 

$ 30, 000，但是工作还没有开始切实进行。由西非稻米发展协会资助建造的生 

物统计学实验室现已启用。

A-3 援助粮食作物研究方案

(原估计费用：S 529, 000;订正佐计费用：$ 2, 457, 000 )

73. 这一方案是贝宁的总研究方案的一部分，由国家予算拨款S 312, 500作 

为部分经费。按照1 9 8 2年1月里签订的一项协定，法国援助和合作基金将提 

供50, 000, 000非洲法郎（$ 151，515)来研究贝宁的賴食和经济作物。粮 

食计划署对这个项目提供援助$ 88, 000。此外，世界银行现正支助祖一博尔古 

农村发展项目下的几种关于粮食作物和棉花的研究方案。

74. 政府现已相当地扩大了这项研究方粟，以期增加农业生产，满足人民的報 

食需要。这一年内基本上由于恶劣天气造成减产，粮食需要更为急迫。

A-4 帕拉库兽医诊断实验室

(原估计费用：$ 1，642, 000 )

75 . —个多部门特派团邦助拟定了这个项目的基本构成郤分。至今尚未见到 

有人表不愿意资助。

A — 5 改进养乎！

(原估计费用：$ 1，338, 000 )

76。在繁殖小反雏动物方面提供指导和指示的一个项目已经由一个多部门特派团 

编制完成。现已从国家予算内援出经费驻46, 875Æ博尔古、阿塔科拉和祖H个省 

设立了三个技术支助站。至今尚未见到有人表示愿意资助。

Digitized by UN Library Geneva



A/37/134
ChinesePage 29

A--6 改良牲畜产品的销售

(原估计费用：却320, OOO ;订正估计费用：莊3, 343, 750 )

77。 执行这个项目的机构（改良牲畜产品销售处）已经撤销了。 现正集中注 

意于一个新机构的设立。关于这个主题的研究工作已经在一位粮农组织专家组织 

的一次讨论会的范围内完成了（费用：$ 10, 000 )。除改良牲畜产品销售处的 

资产共计$ 195, 000外，国家农业信贷银行提供资金$ 586, 250。 在组织上 

加以改革后，政府决定把原来构想的项目范围扩大，特别是设立流动商店提供种畜 

和所需要的投入物资（即兽医药品、补充食物，牲畜饲养设备和消费品）。

A-7 木炭生产企业

(原估计费用：莊1，609, 000 )

78。 —个资犮基金方案编制特派团已经检查了木炭生产项目，予计这个项目一 

经拟妥即将向资发基金提出并请求财务援助。但是这个项目又经重新拟订，纳入 

了必要基层结构的提供以及销售安排和重新植林工作。粮食计划署已经为这个项 

目编制财务援助予算，共计为$ 44, 000和咚1，745, 510。 订正项目的最后费 

用数额仍待决定。

A—8 对森林覆盖进行永久性监测

(原估计费用：$ 1，099, 800 )

79。 这一项目目前由国家予算内拨款$ 125, 000办理，因为专用于此项目的 

环境规划署区域经费共计$ 146, 875已经用完。联合国苏丹一-萨赫勒办事处制 

定了两个其他的有关项目：多方面植树造林项目，阿拉伯海湾基金提供资金$ 330, 

000;灌木林防火项目。

A-9 加强国家灌溉和农业水利发展公司（灌溉水利公司）以Ü发贝宁水资E 
(初步阶段）

Digitized by UN Library Geneva



A/37/134
(Âftnese
Page 3〇

(原估计费用：却1，367, 000 ;订正估计费用：$ 1，848, 000 )

80。 灌溉水利公司已经撤消，其职务移交新设立的贝宁农村规划处执行。与 

灌溉水利公司不同，农村规划处将处理全面农村发展问题。环境规划署向灌溉水 

利公司提供财务援助至1 9 8 1年底为止。欧犮基金现正研究有无可能提供资金 

5亿非洲法郎举办一个试办性莫诺河流域灌溉项目。或许还需要欧发基金第五周 

期予算进一步拨款资助。予期开犮计划署/粮农组织即将提供援助发展/韦梅河 

流域。尼日尔河流域全面发展纲要研究已经由多部门农村特派团完成了。 资发 

基金方案编制特派团最近确定了一个促进韦梅河流域发展的农田水利设备项目（灌 

溉种稻）以供进一步研究。这一项目将需费约$ 800, 000,其目的在发展1, 

000公顷水浇稻田，另外并为6, 000公顷田地排水。粮食计划箸已经为此项目 

编制$ 17-6, 000的援助予算。

A—10 农业调查和建立永久性农业统计系统 

(原估计费用：$ 3, 034, 050 )

81。 在粮农组织的邦助下，贝宁现已开始进行试验性的农业调査（开发计划署， 

粮农组织：$ 20, 000 );政府现有逬行农业人口普查所需的基本方法工具。用 

国家予算拨出的经费$ 31, 250,农业人口普查工作目前在进行中。开发计划署 

也在考虑提供援助。

A-11 农业研究设备和技术援助实验室 

(原估计费用：3, 021，000 )

82。 粮食技术方面设文了一个初级实验室。关于技术和兽医的研究，不久以 

前曾向联合国科学和技术促进发展临时基金（科技促进发展基金）提出请求，但:未 

获成功。本项目的这一部分已经由一个多部门特派团在“加强畜牧业和兽医机构”
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的标题下作出进一步说明，其估计费用是却1，135, 000。农村经济学和社会学 

项目已经提出，请开发计划署或科技促进发展基金提供经费。开发计划署/粮农 

组织的一位顾问编写了一项准备援助文件（由开发计划署/粮农组织提供经费：

莊40, 000 ), 法国双边援助机构现正向大学农经系提供设备援助共计$ 15，

150。

A— 12 奥克帕拉牧场

(原估计费用：邾5, 072, 000 )

83. 这个项目的全部费用的百分之2 0由协调委员会资助（莊1，521，600)。 

项目的目的是整顿牧场和建立牧群。因为改喪牲畜产品销售处不复存在，这一项 

目现在将由牲畜业务部或由贝宁一阿拉伯/利比亚农业畜牧公司负责监督。

A-13 供尼日尔河流域渔民便用的设备

(原估计费用：邾850, 000;订疋估计费用：S 1, 091, 000 )

84. 政府希望，主要通过尼日尔河河谷渔民的训练和鱼类加工和销售技术的改 

进，增加河鱼产量.为了协调的目的，计划在马兰维尔设立一个中心并在沿河设 

立四个中心分处，

A—14 向全国植物保护服务提供援助

(原估计费用：$ 1,140, 000;订正估计费用：$ 3, 000, 000)

85. 这个项目原定短期执行（即至1 9 8 2年底为止）。政府现在认为，全 

国植物保护方面已经产生的动力应予维持，因此计划把这个项目的执行期间延长三 

年。重点将继续放在植物保健的技术指导上。

86.在1 9 8 2年6月里，德意志联邦共和国与贝宁政府讨论了目前用开发计 

划署和粮农组织的援助款项共计热150, 000办理的这一项目的续办问题。德意
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志联邦共和国答应援助1，500, OOO马克，即$ 610, 000。 此外把一个种子 

生产项目列为欧发基金第五周期予算的一部分以支助植物保护。

A-15 援助家庭经济

(原估计费用：$ 2, 643, 000 )/( $ 25, 000 )

87。粮农组织资助的一项对妇女在农村地区的作用进行的调查已经完成，调查 

结果不久将公布。粮农组织还核准了一个新的项目，共计$ 84, 000,其目的是 

对农村妇女的活动提供援助。联合国妇女十年自愿基金也核准了一个家庭经济援 

助项目，共计$ 79, 000。 开发计划署也在援助这个项目；到1 9 8 2年1 2月 

为止，捐款数额共计将达$ 250, 000。 由劳工组织资助的训练活动继续进行 

(两名女性顾问毎人工作一个月）。儿童基金会也为了训练女性^村领导人.(1981 

—1 9 8 3年期间每年训练1 0名领导人）而提供援助共计驻18, 000。 粮食 

计划署为此项目编制了莊250, 000的财务支助予算。

B.运输

1.概况

88.贝宁的运输系统计有7, 266公里公路、755公里铁路、一个深水海港 

和科托努国际机场。该国首都科托努是整个系统的枢纽。政府很重视运输基础 

设施的发展。现已制订综合处理运输规划和发展的体制结构，在连接综合运输计 

划方面也作出一些进展。在科托努和农村地区已筑造数条新公路。此外，一些 

城区（科托努）公路已有改善。铁路轨道翻新的工作仍在继续，并购置了一些新 

车辆。
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2.项目状况

T-1 全面运输计划

(原敌计费用：莊600, 000 )

89. 世界银行向运输和交通部研究规划处提供援助；这个处负责协调各种方 

式的运输和拟订全面运输计划。政府在原则上同意这个项目，其中包括两名专家 

一名运输经济学家和一名总工程师的服务。这个项目也涉及对运输和交通部工作 

人员提供培训。

T-2 科托努的新出城公路

(原估计费用768, 000 )

90. 随着1 9 8 1年进行的经济可行性研究，全长2, 450公尺的第一段(从 

桥开始）业已完工。这项工程的建筑费用由国家预算拨付，另由阿拉伯利比亚民 

众国资助$ 3, 000, 000。 全长2, 500公尺来去各两线道的第二段正在修建 

中。另需为数9亿非洲金融共同体法郎的资金，修建奥洛里一托比大道（2,5 

00公尺）及其延伸至科托努自动化港口的部分估计需费10. 5亿非洲金融共同体 

法郎，这笔资金也待筹措。此外，还在进行连接科托努和尼日利亚高速公路项目 

的可行性研究（由尼日利亚出资）。预计研究完毕后便立即开始这个由尼日利亚 

提供财政援助的公路项目的修建工作。

T-3 莫诺河和萨祖河上的桥梁

(原估计费用：莊10, 〇〇〇, 〇〇〇 ;订正估计费用：$ 7, 575, 750 )

91. 本项目于1 9 8 2年1月经非洲经委会特派团予以修订。政府已脣手 

逬行关于规划开工前的可行性和执行情况研究，经费由国家预算中划拨$ 62, 500

运用。
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92. 西非开发银行提供$ 4, 375, OOO财政援助的正式手续已经完成。申 

请欧洲开发基金提供额外援助的要求，业已提出。

T — 4 修复和改善科托努和萨韦之间1 0 0公里长的铁路轨道 

(原估计费用:S 7, 9 3 0, 000 )

93. 本项目的可行性于1 9 8 2年1月由非洲经委会一个特派团加以确认。

94. 1 9 8 1年，法国援助和合作基金会同意提供为数42, 500万非洲金 

融共同体法郏（$ 1，574, 000 )的援助，，于铁夢设备、铁路路基和其他材料， 

贝宁一尼日尔铁路和运输联营组织捐献雜？30及，用以购童设备和材料。申请日 

本政府À本项目提供财政援威的要求，业.已提出。

C•水

1.

95.城市人口饮用水供应方面已取得重大进展。这一年内，完成了 6个区 

的供水工程，并已开始另外9个区的工程；24个区的技术性研究已经完成。至 

于农村人口饮用水供应方面，仍在继续努力通过打井、钻孔以开发地下水源。在 

祖、阿塔科拉和博尔古三省开始了 3 6 3 口井的工程，但遇到一些困难。预计1 

9 8 2年期间将在阿塔科拉、莫诺、韦梅、祖和博尔古等省开始进行6 0 0 口井的 

工程。关于大西洋省和祖省2 0 0 口井的技术性研究则正在进行中。

2。项目状况

W-1乡村的饮水供应

(原估计费用：$ 10, 〇〇〇, 〇〇〇 )

96.这个项目正在执行中，财政和技术援助来自数方面。
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97. 资发基金提供$ 1 8 0万，用于博尔古、祖和阿塔科拉三省的1 5 8 口 

井。

98. 石油组织和儿童基金会提供为数$ 1 4 0万的援助，儿童基金会担任执 

行机构。

99. 一个数额达$ 4 5 0万的欧洲开发基金方案（其中政府捐助8, 000万 

非洲金融共同体法郎 > 预定在1 9 8 3年执行；这个方案将在阿塔科拉提供1 9 0 

口井，莫诺9 0 口井，韦梅6 5 口井。

100. 协商委员会同意资助一项方案，为阀塔科拉提供1 1 0 口井，韦梅60 

口井和博尔古2 4 5 口井。这项分别由协商委员会捐助$ 5 0 0万，政府捐助2 

亿非洲金融共同体法郎的方案将于1 9 8 3年执行。

101. 此外，收到荷兰提供的财政援助莊439, 436,瑞士政府正式认捐300 

万瑞士法郎，约等于》1, 434, 034。

102. 1 9 8 1年1 1月提出要求，请西非开发银行提供$ 5 0 0万贷款，以 

建造祖省6 0 口井和大西洋省1 4 0 口井。

103. 粮食计划署编制了 S 178, 370的预算，捐助这个项目。

104. 开发计划署划拨卸3 0万提供技术援助，为期1 8个月，至1 9 8 3年 

结束。另外，多边援助机构方面调动了 $9万，用以征聘联合国志愿人员。

105. 在世界银行的祖省农村发展项目中有极小一部分涉及农村饮水供应， 

其中包括改建和修复1 〇 〇 口井，并打5 0 口新井。

W-2 都市水源开发

(原估计费用：S 19, 200, 000 )

106.本项目承担向2 4个区政府所在城镇供应饮水。
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107. 德意志联邦共和国提供2 〇 〇万西德马克（$ 813, OOO )，用于初 

步试验钻井。另由1982年6月举行的双边讨论会认捐4, 2 5〇万西德马克 

(约$ 17, 276, 000 )，用于项目的执行。付款前必要的法律手续将于1 9 

8 2年期间完成。

108. 1 9 8 1年进行了 6个区的饮用水供应方案，丹麦提供为数$80万 

的财政援助。

109. 由非洲开发基金提供3, 000万非洲金融共同体法郎和贝宁水电公司 

提供1，200万非洲金融共同体法郎所共同筹资的研究已在1 2个区进行。向9 

个区政府所在城镇供应饮水和电力的另一方案，即将在极短期内开始，非洲开发基 

金提供17, 000万非洲金融共同体法郎的援助，贝宁水电公司提供3, 000万非 

洲金融共同体法郎的捐款。

110. 在另一个项目的范围内，国际开发协会（开发协会）对科托努搣紧急 

方案提供为数$ 5 0 0万的援助。

W-3 加强全国水文网

(原估计费用：$8 5万）

111.题为“尼日尔河流域水文预测系统”的一个现行区域项目，目的是在 

各参与国内设置水文站，重点工作是数据收集系统和培训工作人员。开发计划署, 

石油组织和欧发基金都提供了资金，整个区域预算为$ 3 0 0万，贝宁_助$ 2 0 

万。卫生组织提供技术援助，拟订了一份项目文件。此外，已与日本政府联系 

讨论双边援助问题。

D.工业和建筑

(a)概况

1.粮农工业
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112. 在工业领域内，本年度的重大发展如下：⑻水泥产制公司omgbo 

■LO的开设；㈦石油提炼公司SAGA的开设；和⑹另一食油炼制厂的开设。

113. 现正推展一个主要的糖类粮农工业综合体项目，订于1 9 8 3年投入 

生产。

114. 工业发展领域内的最重要问题似乎是恢复若干工业项目，例如纺织、 

番茄加工等等。现在需要外来的财政和技术援助，以及较现代化的工业设备。

115. 在粮农工业领域内，政府着手了两个项目，其目的在按照该国政府实 

现粮食保证和提高营养水平的战峪确侏对城乡居民经常供应加工产品。

㈦项目状况

工—1 溶性甘薯粉的工业产制

(原估计费用：邾1, 600, 000;订正估计费用：邾2, 500, 000 )

116. 在工发组织的协助下制订了本项目的细节，投资费用并订正为$250 

万。已取得贝宁开发银行所提供为数约$ 594, 000的资金，现正苘讨关于一个 

法国筹资机构一中央经济和合作基金提供估计$ 470, 938财政支助畢宜。工发 

组织的一项审查揭示，试验厂的建造费用超出原先的预计。

工―2利用木薯属植物生产加里和淀粉

(原估计费用••莊1，000, 000 ;订正估计费用：邾2, 900, 000 )

117. 工发组织的一个特派团订正了这个建造食物加工厂计划的项目，并制 

订了一份详细的技术档案材料。投资费用估计为游2 9 0万左右。西非开发银 

行正在审议本项目。中央经济和合作基金提供了一些捐款，以资助本项目的研 

究工作。根据工发组织的一项技术性审查，政府现在提议设置一个产量比原计 

划更高的加里和淀粉生产厂。
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1—3加强贝宁农业设备合作社

(原估计费用：游350, 000 )

118.提出了一项要求，请工发组织的一个特派团制订技术档案。荷兰援 

助的“促进利用博尔古的耕畜”项目，数额达莊3 5万，包括对本项目提供一些 

支助。本项目的主要目标是使制成品种类多样化，特别是非机动化工具的多样 

化。

2.建筑材料和建筑工业

⑻概况

119. 为配合贝宁在建筑材料方面日增的需求本年内曾努力进行更多当地资 

源（例如瓷土、粘土等）的加工生产。

120. 城镇和农村地区住房的情况仍有困难。现已开始对现况进行评价， 

这个工作有必要继续下去，以期拟订一个建筑行动计划。

121. 向城镇计划提供双边援助方面已取得相当进展。但仍急需为数个区首 

府拟订都市规划图。

122. 现已评价是否有必要对贝宁进行摄影调查，并已确定1 9 8 2至1 9 

8 6年期间的行动计划。

(b)项目状况

c-1建筑使用材料的研究和发展

(原估计费用：$ 950, 000 >

123.本项目的目标是配合开发计划署在矿物勘探项目（BEN/81/008 >
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下筹资$ 1，225, 750,从1 9 8 2年1月延续三年的技术援助活动。本项目 

旨在查明和开采制陶和造房的原料。来自贝宁矿业处和联合国秘书处技术合作此 

进发展部的一个专家工作队正在继续确定和勘探祖省海岸盆地三处不同粘土的工 

作。石灰石、沙石和碌石层的勘探方案订于1 9 8 2年底以前开始。联合国自 

然资源勘探循环基金目前提供游1 〇万援助，用于勘探克图的覺土》联合国人类 

住区（生境）中心出资$ 72, 000派出一名顾问调查后拟订了题为“开采、改进 

和使用传统技术及材料一试验项目”的项目挡案。国家预算划拨莊93, 940ë助 

这个项目。

C — 2分析目前住房状况并就建筑和住房政策作出提案 

(原估计费用：$ 400, 000 )

124.人类住区中心一名顾问拟订了一份开发计划署，人类住区中心援助项 

目文件。这个项目现正由政府审查中，为期8个月，提供如下构成部分：

开发计划署， 政府

人类住区中心 (非洲金融共

(S ) 同体法郎）

人 事 265 050 14 955 000

训 练 20 000 —

设 备 25 000 3 500 000

杂 项 14 500 1 000 000

共计 324 550 19 455 000

人类住区中心提供的$ 54, 000财政援助已经收到。
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c - 3 为六个区首府绘制都市规划图

(原估计费用：$ 650, 000 )

125„本项目原来的目的是为下列六个区首府绘制都市规划图：康迪（博尔 

古）、朱古（P可塔科拉）、萨瓦卢（祖）、科梅（莫诺）、阿拉达（大西洋）和波 

贝（韦梅）。

126.不过，因为朱古和萨瓦卢已列入法国援助和合作基金会提供$51 5，

1 50为七个区首府进行的都市计划和卫生设备研究项目中，本项目的这两个区首 

府改为库安德和乌萨祖梅。执行这六项研究的资金待筹。

C-4 对全国领土进行摄影测绘调查

(原估计费用：卸1, 〇〇〇, 〇〇〇 )

127。 本项目旨在使贝宁拥有现代化和正确的全国领土空照图片。鉴于规划 

人员的需要，空照图片提议的比例是1 /3000。

128. 技术合作促进发展部的一名区域制图顾问于1 9 8 1年8月组织了一 

个特派团，以便：

(a)评价贝宁的制图状况；

⑽查明政府各机构的地形测量和制图需要，并查明它们与国立制图 

所各项活动的联系，以避免任何服务项目的重复。

129。考虑到国立制图所在制图方面发挥的协调作用，特派团认识到有必要 

向国立制图所提供更多的设备和工作人员。在这方面，建议增加下列分项目供今 

后1 0年执行：
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期间 # 用（

摄影实验室 1982-1983 525 000

多普勒测绘网 1983 250 000

摄影制图和制图 1983 775 000

传统方式测绘 1983-1985 1 000 000

印图 1985-1986 650 000

建筑房舍 1982—1983 6 350 000

E.人力资源的发展 

1.教育 

(a)概况

130. 在1 9 8 1年，贝宁政府和联合国为评价1 9 7 5年发动的教育改革，作 

出了特别努力。优先事项现已更为确定。目前强调的是小学教育和技术与职业 

训练，特别是发展教育的基本建设和加强教育规划能力。

(b)烦目状况

E- 1建造2 0 0所初等学校，并提供这些学校的设备（原估计费用：油5,200, 

000 Î
131. 耐久建材建造的学校仍然严重短缺。预料不久的将来会产生校舍不够的 

问题，因为每年2.7%的人口增长率会造成学生人数的增加。

132. 正在执行下列几个项目：

(a>国家預算拨出S 62,500作为1 2所学校的建造费和社区建造学校的改善 

费用》
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⑹资发基金目前正在完成农村地区72所学校的建造和供应设备工作，价值 

为S 1 6 0万；

(c)儿童基金会提供5所学校的建筑费用（S 45,450 );

⑴荷兰为靠近边境的农村地区的1 〇 〇所学校提供建筑和设备费® 1,865, 

470。 稂食计划署在预算中编入等于驻431，640款额的稂食援助，作为社区建 

校工作自助方案的一部分。

E - 2 建造1 0 0所中学实验室并提供设备*(原项目费闬:ffi 1,200,000; 

订正项目费用：S 5,013,600 )。

133. 教科文组织视察团进行详细研究后使这个项目扩大。在其修正计划下， 

三年期间预备建造1 0 0个实验室。建造这些实验室的费用估计为$ 2 0 0万， 

设备费用估计为® 3 0 0万（在原项目下，只为3 0个实验室筹措经费）。

E- 3 建造3 0个中学职业中心，并提供设备（原项目费用:S 300,000;订 

正项目费用：S 1，023,000 )。

134. 政府配合教育当局将各级教育同实际生活及社会环境连接起来的计划，已 

在科梅设立实验学校，使儿童熟悉生产过程。当初仅计划设立3 〇个车间，但是 

在对这种经验进行评价后》已计划在其他地方进行这个项目，办法是扩大五个一般 

中等教育中心。

135. 据估计需要费用总额莊1,023,000,分列如下：

建筑.............................................S 701,000

技术援助（3 6个人工时）…S 214, ◦00 

培训.............................................S 108,000

*目前正在洛科萨•帕拉厍和纳蒂廷古建造三间综合师范学校，经费来自世界银 

行珉2,560万的赠款和德意志联邦共和国（S 470万）与瑞士（ S 350万） 

的经济援助。
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E- 4 建造一间大学学生宿舍并提供设备（原项目费用:® 7,500,0üCh 订 

正项目费用：® 1,656,000 )。

136.这个项目最初是要建造两间学生宿舍，费用一共是S 7,500,000,教科 

文组织视察团审查后加以修正。修正过的项目只建造一间学生宿舍，可容纳450 

名学生。预计需三年才能究工，费用是® 1,656,000。 这个项目可以为阿波 

美卡拉錐大学校园2 5 %的学生提供住宿处。

137 •为这个项目筹措经费的事尚无进展。

E-5 建造大学的五个都门并提供设备（原项目费用:S 450,0U0;订正项目

费用:$ 20,792,000 )。

138.这个项目经过教科文组织视察团的审查。茧然原来的计划是在大学内建 

造一座有六个教室的单元，但是政府现在计划发展下列五个重要的大学部门：

费用 

(美元）

国家经济研究所...................................... 1/590,000

国家法律和行政科学研究所.................2,683,000

国家农学研究所......................................5,680,000

国家体育运动指导教育研究所.............1，850,000

大学医院.................................................. 8,989,000

为这个订正项目筹措经费的事尚无进展„

E —6 建造一座大学图书馆（原项目费用:® 600,00U;订正项目费用：S 1, 

094,000 )〇

139 •教科文组织视察团审查了这个顼目。这项需要现在更为明确。有人提
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议扩大图书馆的规模，增加阅览室和藏书室，及扩大藏书。这个项目的估计费用 

是驻1，094,000。为这个项目的经费筹措尚无进展。

E-7 建造2 2所工艺学院并提供设备（原项目费用:S 840,000;订正项目

费用：® 14,922,610 )。

140. 依照政府的战略，战略重点是自1 9 8 2年开始鼓励技术和职业教育，教 

科文组织部门视察团指定本项目为高度优先项目。虽然原来计划目的是设立一所 

农业工艺学院，但是现在政府计划在全囿各她建立2 2所工艺学院，包括农业•工 

业和商业科系。

141. 若干捐助者已表示对这个顶目有兴趣。下述工作大约需® 1，500万经 

费：

6所农业工艺学院 

8所工业工艺学院 

8所商业工艺学院

142. 政府还计划扩大现有的一些学院。

2.规划和训练 

(a)概况

143. 1 9 8 2年的特殊现象是不仅重新努力来改逬教育部门的规划能力，并且

要改进与人力资源有关的其他部门。

144. 1 9 8 2年4月劳工组织派了一个就业视察团来协助贝宁政府拟订1Q83 

年开始的“第二个国家计划”的战略。视察团确定的优先事项强调为农村地区作 

出更大的努力，作为创造工作的战略的一都分，强调应激发进入工业化之前的手工 

艺生产，发展生产和消费两方面的合作运动，并强调训练配合就业机会。
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145. 在叙述1 9 8 2年的援助时，还应该提到开发计划署对下列有关项目的援 

助:中央规划（：8耶，77,006 •• S 431,000 ( 1982 ));对国营和准国营企业 

部门的人员训练及管理监督（BEN，81/004: S 273,996 (1982));及配合 

企业需要的职业训练（BEN/75/012: $ 16,000 ( 1982))。

0〇)项目状况

P- 1 家庭预算调查（原估计费用:S2,000,0◦0)„

146. 1 9 8 2年4月，全国统计和经济分析研究所内设立了一个有6名成员的 

技术委员会来处理这件事家庭预算和消费的试验调查定于1 9 8 2年下半年进 

行。这项调查是联合国秘书处统计处.非洲经委会和粮农组织提议的方案的最初 

组成部分之一，以便设立永久性的家庭调查机构。这个方案在I 9 8 2年5月得 

到部长理事会的核准。国家预算提供的经费达$ 93,750。欧发基金表示愿意 

参加这个项目。正在考虑法国双边援助机构提供的财政援助。

147. 由技术合作促进发展部执行，向国家统计和经济分析研究所提供援助的项 

自也与这个方案一同规划。

P - 2 人力资源的规划（原估计费用:S 1,500,000)。

148. 这个人力资源规划项目是将于1 9 8 2年1 2月结束的开发计划署/劳工 

组织联合进行的题为“人力规划”瑚目的后续活动。为这个项目调拨了约S 625, 

000〇

这个项目的主要活动如下：

(a)人力资源讨论会；

⑸设立文件中心；

(c) 筹办《统计和劳工评论

(d) 国家工作人员配置需要长期国家工作人员及毕业学生人数的调查。
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149. 全国人口调查和私人企业调查中列入的就业模数是开发：计划署/劳工组织 

合作的项目提供经费进行的。

P —3 训练囯家管理人员（三年）（原估计费用:S 1，500,000;订正估计费 

用：® 2,050,000 )。

150. 这个顶目已经延长.囡为必须设立一个全国性组织，负贵为企业有系统地 

进一步训练其工作人员，及协助组织和管理方面的事项。因此提议设立一个管理 

中心，估计费用总额为® 2,050,000。

151 •开发计划署正在执行一个颞为“向国营企业和准国营企业部提供援助”的 

项目。这个珣目的最后阶段将通过地方一级举行的讨论会，间接推动本顶目（开 

发计划署/劳工组织提供经费：3 273,966】。

3.劳力密集的职业

㈨

152.劳力密集公共工程深获农村人口的广泛支持。小型工业和合作社的发展出 

现了新的局面。人们越来越重视训练与就业的关系。

⑼项目状况

i-I .劳力密集的公共工程

(.原估计费用：邾3, 900, 000;订正费用：S 4, 8 18, 000)。 

153•本项目旨在发展农村地区的人力资源，包括下列活动：

重新植林（4 0 0公顷）；

增进水稻生产的水利和农艺（1 2 0公顷）；
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修筑通向农村地区的道路（7 8公里）； 

修建牲畜饮水站（1 5 );

修蓄水池或水库（3 0 )

挖水井（2 0 );

修建小学（1 5 );

修建社区保健站（20)。

154. 对重新植根增进水稻生产的水利和农艺以及水的供应（水井、蓄水池和 

水库、饮水站）给予优先。此方案的有利条件是农村人口的自愿参加〇

155. 方案的订正费用为S4, 818, 000。项目收到下列捐款：挪威S424,74(X 

意大利S242, 000、开发计划署区域间基金S 510, 050、粮食计划署游537, 

080和开发计划署$75, 000。国家预算已提供资金数额游28, 125。为全面推 

动项目，还需要增加外来援助。

二、保建和粮食需要 

A.舰

1 •概况

156.在卫生组织的协助之下，已经制定了初级保健的十年计划。该计划已经提 

交日内瓦到2 0 00年人人得享健康资源小组。贝宁已被选定为五个试点国家之一， 

取得的经验可用来帮助其他国家实施保健方案。计划正在执行中。

2.项目状况

H-1.乡村保健单位（人员训练和药品提供)

(原项目费用：浓370, 000;订正项目费用：$2,72^510)
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157. 在这个领域的一个贝宁——荷兰项目，自1 9 8 1年8月以来一直在进行 

中。荷兰提供的援助额为游681，8 18。

158. 儿童基金会为助产士和急救人员提供了药品和1000个急救药箱（198卜 

1983年的援助额为S 170, 000 )。

159. 粮食计划署专门为1983 — 1985年方案提供了粮食援助，以鼓励乡村保 

健人员的训练（S27, 340 )。

16 0.该国政府现提议按照其新的初级保健十年计划进行训练。

H- 2 .扑灭疟疾运动

(原项目费用：$ 435, 000;订正项目费用：S4, 090,910 )

161. 迄今，该项目有了两项经费资源保证：来自国家预算的$44, 110和来自 

卫生组织/海湾各国的却36, 600。

162. 该方案于1 9 8 2年开始，原计划持续五年。

163. 订正项目费用表明需要把扑灭疟疾运动延长至1 0年以上。

H- 3.推广疫苗和免疫方案

(原项目费用：$ 130, 000;订正项目费用：$4, 000, 000 )

164. 该项目于I 9 8 2年开始，在国家一级进行人员训练，原计划持续五年。 

订正项目费用表明要求把免疫运动延长至10年以上。
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165.迄今，从国家预算收到援助$66, 606,卫生组织/儿童基金会以疫苗、 

设备和运输形式提供援助额$ 226, 7 00。

H-4. 6 0所社区保建中心和地区医院的建造和设备

(原项目费用：$1，500, 000;订正项目费用：$7, 956, 360 )
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166.本方案是该国政府同卫生组织合作制定的i〇年保健方案的一小部分。本 

阶段计划建立3 5 4所社区保健中心，原计划建立6 0所保建中心。

16 7. 1 9 8 I年，该国政府为两所社区保健中心的建设和设备提供了经费，费

用为莊66, 606。

168. 资本发展基金为6 0所保健中心的建设和设备提供了 1 4 6万美元的经费， 

其中有4 8所已经完成。

169. 1 98 2年期间，贝宁从日本收到了 3亿日元（约S1，276, 590 )的赠 

款购买车辆。

170. 瑞士在几个地区进行了援助活动，数额为S 581，260。

171. 德意志联邦共和国为扩大二个地区医院、建立若干乡村保健中心和药品供 

应，认捐了 9 4 5万西德马克（S 3, 840, 000 )。

172. 粮食计划署已表示同意支持该国政府建立保健中心的努力，为社区动员捐 

款游530, 020。双方仍在谈判中。

173. 儿童基金会的方案包括为6 0个社区保健中心的待产病房提供设备（1981 

-I 9 8 3 年为 S 102, 000 )。

H —5.增置医院的设备

(原项目费用：S 225, 000;订正项目费用：热3, 636, 360)

174.该国政府在这方面的政策是改进现有医院设备的水平。

1 75.儿童基金会已同意在1 9 8 1 — 1 9 8 3年为五个门诊化验室提供设备 

(邾 7, 500 )〇

176. 1 9 8 1年，日本捐赠了价值4亿日元（$1，702» 120 )的设备。

177.该国政府现在不是采用逐个解决医院需要的办法，而是在卫生组织的协助
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下制定了一个包括全国各个医院在内的全面计划。这需要把项目费用由S 225,000 

订正为 S3, 636, 364。

H-6.护理人员的训练以及扩大设施

(原项目费用：$ 320, 000;订正项目费用：$ 520,000 )

178. 直生组织已经为训练护理人员提供了 $ 420, 000。扩大设施还需要资金, 

最初估计数为$ 100, 000。

B.魅

1. 概况

179. 现在正在制定一个“粮食战略”项目。根据此一项目，该国政府强调农业 

发展并在各省建立起应付危机时期的防灾库存。目前已经向加拿大政府提出了 S 

400, 000援助的要求，以制定该战略。另外还向欧洲经济共同体提出了援助要求。

180. 该项目将有助于该国应付变化无常的气候。最近就是因为这种气候变化而 

须得由粮食计划署提供紧急粮嗓援助。向受旱灾影响的农村人口提供的援助已达莊 

738, 200〇

181. 若干机构包括粮食计划署、欧洲发展基金、法国援助与合作基金、天主教 

救灾事务处和瑞士联邦通过“人类大地”向贝宁提供了粮食援助。

2. 制定其他可能的项目

1.医院病人食物的供应(3年）

(原估计费用：$ 1, 〇〇〇, 〇〇〇)

182. 该国政府、粮食计划署和其他捐赠机构正在就此项目的具体情况和执行方 

式进行商谈。
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183. 该国政府预期可得到天主教救济事务处的粮食援助。预期1 9 8 2年的援 

助额为1 0 0万美元，1 9 8 3年约为I 1 0万美元〇另外，预期小型社区发展项 

目每年还可得到其他的援助。

E — 3 .学童食物的供应（学校食堂——3年）

(原估计费用：S 4, 500, 000)

184. 粮食计划署为学校食物供应方案提供了大量粮食援助，可供小学26,000 

名学生和中等学校5000名学生用餐。I 9 8 2年的援助经费为游1，672, 000。

185. 另外，粮食计划署I 9 8 3— I 9 8 5年预算中还包括游6, 982» 000。 

已经把一份项目文件送交该国政府签署。

丑-4.社区发展项目

(原估计费用：游2, 500, 000)

186. 粮食计划署已经同意为I 9 8 2年提供却I，408, 000的经费。粮食计划 

署的预算中为1 9 8 3 — I 9 8 5年提供的经费为游1，870, 930。项目文件已经 

确定下来。

卫-5.预算支助

(原估计费用：$ 5, 300, 000)

187. 法国援助与合作基金和欧洲经济共同体已向国家粮食委员会提供了转卖价 

值达S 455, 900的小麦的预算援助。法国已经向贝宁提供了几年的援助。按照 

I 9 8 I年9月签定的协定，法国将提供2000吨小麦，在法国的离岸价格估计为

P - 2 .援助哺乳母亲和婴儿

(原估计费用：游4, 50G 000)
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10, 500万非洲金融共同体法郎（$318, 180 )。出售这些小麦所得的净收入将 

用于农村发展项目，特别是修建谷仓。粮食计划署也向本项目提供了 $ 537, 000 

的援助，解决运输计划署提供粮食的5 0 %的国内运费。为了保证顺利执行粮食援 

助项目，还需要其他现金或实物援助（车辄零件等）。
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